HIEP DINH
TUONG TROQ TU PHAP VE HINH SU’
GIUA NUOC CONG HOA XA HO1 CHU NGHIA VIET NAM
VA NUOC CONG HOA U-DO-BE-KI-XTAN

Nudge Cong hoa xd hoi chu nghia Viét Nam va Nude Cong hoa
U-do-bé-ki-xtan (sau day goi la "cic Bén"),

Trén co s& cac nguyén tic va chuan mue cua phap ludt quée té dugc
thira nhan réng rai,

Mong mubn tang cuong hop tic nham ddu tranh ¢6 higu qua véi cac loai
101 pham,

Thira nhan sir cin thiét coa hoat dong trong tro wr phap vé hinh su,

B thoa thudn nhu sau:

Piéu 1
Pham vi twong tro

I. Phii hgp vai cdc quy dinh cua Hiép dinh nay va phap ludt hién hanh
cua moi Bén, cac Bén danh cho nhau su tuong trg & mure 161 da trong diéu tra,
truy td, xét xir va cac thu tuc td tung khac lién quan dén céc van dé hinh su.

2, Pham vi twong trg ¢d thé bao gom:
a) tong dat gidy t&;
b) triéu tdp ngudi lam chimg, ngudi gidam dinh;

¢) thu thip, cung cip chimg cir, tai liéu hay dé vat khac lién quan dén
hoat dong to tung hinh sur;

d) chuyén giao truy ctru trach nhiém hinh su;

e) to chire cho ngudi dang chap hanh hinh phat ti hodc nguai khac tai
Bén duge yéu cau c¢dé mat tai Bén yéu ciu dé ho trg diéu tra hode cung cap
chimg cir;

f) dp dung cac bién phip nham truy tim, ké bién, phong toa, thu giir hodc
tich thu tai san do pham 16i ma ¢6 vavhoac cong cy, phuong tién pham 9i;

g) trao doi théng tin:
h) xac dinh dia diém va nhin dang nguoi, do vt




i) thue hién kham xét va thu giir;

1) cac hinh thire trong tro khae phit hap véi muc dich cua Hiép dinh nay
ma khéng trai vai phap ludt cua Bén duge yéu ciu.

3. Hiép dinh nay khéng dp dung déi véi:

a) dan do, bat hodc giam gilr ngudi dé dan do;

b) thi hanh ban an hinh sy cua Bén yéu ciu ¢ Bén duoe yéu cdu, trir
nhimg trudng hop phap luat cua Bén duge yéu cau va Hiép dinh nay cho phép:

¢) chuyén giao ngudi dang chdp hanh hinh phat ti dé tiép tuc thi
hanh dn.

Diéu 2
Co quan trung wong

|. Céc Co quan trung wong ddi vai moi hoat dong twong trg tu phap vé
hinh sur theo Hiép dinh nay la:

Déi véi nuée Cong hoa xa hoi chu nghia Viét Nam la Vién kiém sat
nhan din toi cao nude Cong hoa xa hoi chu nghia Viét Nam.

Doi voi nude Cong hoa U-do-bé-ki-xtan 1a Tong Vién kiém st nudéc
Cong hoa U-do-bé-ki-xtan.

2. Cée Bén sé thong bdo cho nhau khi cé bit ky su thay déi nao vé
Co quan trung vong quy dinh tai khoan | Diéu nay.

3. Cac Co quan trung vong lién hé truc tiép vdi nhau dé thuc hién
Hiép dinh nay, ké ca théng qua fax, hép thu dién tir va cdc phuong thire lién hé
nhanh chong khace. Trong truong hop can thiét, cac Bén co thé lién hé thong
qua kenh ngoai giao.

Diéu 3
Hinh thire va ndi dung viin bian yéu ciiu twong trg
1. Vian ban yéu cau tuong tro phai néu ro:
a) tén, dia chi ctia co quan lip yéu cau;
b) tén, dia chi cua co quan dugc yéu cau;

¢) tén cua ngudi va, neu co the, dia chi thuong tri hodac noi lam viée cua
ngudi do va 1én, dia chi hodc van phong chinh cua co quan, to chire co lién
quan trye tiep dén yéu cau;
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d) noi dung trong tro, mue dich cua yéu cdu, tom 1at ndi dung vu 4n va
cac tinh tiét lién quan, trich dan diéu ludt va hinh phat co thé duge dap dung o
Bén yéu ciu, giai doan 1o tung hién tai cua vu dn va thai han mong muon thue
hién yéu cau.

2. Vin ban yéu cau tuong trg cling ¢ thé bao gdm:

a) cac thﬂng tin khac cua dm tuong trong vu an hodc cua ngudi co thﬂng
tin la chl.rng ¢ir can thu thap, bao gbm ca nga}', thang, nam sinh, noi sinh, quoc
tich, nghé nghiép, chd & hién tai va wr cich t6 tung;

b) van dé can thim vén, danh sich cu hoi dat ra, va truong hgp yéu céu
thu thap chimg ctr thi mo 1 tai liéu, hé so hodc do vat la chimg cir can thu thip
va néu can thiét thi mo ta dac diém nhén dang cta ngudi duge yéu ciu xuat
trinh tai liéu, hé so hodc dé vit la chimg cir;

¢) ndi dung cong viée, danh sich céu hoi va cdc yéu ciu doi véi ngudi
lam chimg, nguoi giam dinh duge tri¢u tap;

d) mé ta vé 1ai san va noi ¢o tai san can tim, cin cir dé‘ xac dinh tai san
do pham thi ma co va cong cu, phuong tién pham t9i dang ton tai & Bén duge
yéu ciu va cé thé thum quym tai phan cua Bén yéu cau trong viée thue hién
ban an vahodc quyét dinh doi vai loai yéu cau vé truy tim, kham xét, thu git,
ké bién, phong toa hodc tich thu tai san do pham ti ma cé va cong cu, phuong
tién pham 16i;

e) bién phap c6 thé ap dung doi véi yéu ciu tuong trg ¢6 thé din dén
viéc phat hién hodc thu gitr tai san do pham toi ma co, cong cu va phuong tien
pham 1§i;

) théng tin vé thiét hai do i pham gy ra, néu cé;

g) yéu ciu hodce thu tue ma Bén yéu ciu mong mudn dé ho trg thue hién
yéu cau twong trg, bao géom cdch thire hodc hinh thire cung cip thong tin,
chimg ctr, 1ai ligu hoac do vat;

h) mire 46 bao mét va ly do kém theo;

i) muc dich, du dinh thoi gian va lich trinh chuyén di trong truomg hop
ngudi ¢o tham quyén cua Bén yéu cau, phi hop vai phap ludt cua Bén duge
yéu cdu, mong muon ¢d mit trén linh thdé cua Bén duge yéu cau trong qua
trinh thye hién véu cau trong tro;

j) ban an hodc quyét dinh va tai liéu, dé vat hodc thong tin khac can thiét
cho viée thuce hién yéu cau wrong trg.

3. Néu Bén duoe yéu ciu xét thdy thong tin trong vin ban yéu cdu
khong du dé thue hién yéu cau twong trg theo Hiép dinh nay, thi dé nghi bo




sung thong tin biing van ban va an dinh mét thoi han hgp 1y dé tiép nhan thong
tin bo sung.

4. Yéu cau twong trg phai duge Iap thanh vin ban. Tuy nhién, trong
truomg hop khan cip va Bén duge yéu cau chap nhin, yéu céu tuong lrg ¢o thé
duge lap bing hinh thire khac nhung sau dé phai kip thoi gui yéu cau bing
van ban.

5. Yéu cu twong tro va tai liéu kém theo duge lap bang ngdn ngir cua

Bén yéu ciu I-:em theo ban dich sang ngon ngir cua Bén duoc yéu cau hodfic
tiéng Anh hay tiéng Nga.

Dicu 4
Tir chéi hodc hodin thye hién twong trg

1. Viée twong tro theo Hiép dinh nay sé bi tir chi néu thuge maét trong
nhimg trudng hop sau day:

a) yéu cau khong phi hop véi diéu ude quoe té ma Bén duge yéu cau 1a
thanh vién, hodc phap luét cua Bén duge yéu cau;

b) viée thue hién yéu cdu ¢ thé gay phuong hai dén chu quyén, an ninh
quoc gia, trit tr cong cong hodc lgi ich thiét yéu khde ctia Bén duoc yéu ciu;

¢) yéu ciu lién quan dén viée truy ctru trdch nhiém hinh su mot ngudi vé
hanh vi pham t6i ma nguai do da bi két an, duge tuyén khéng co 101 hodc duge
dai x4, dic xa tai Bén duge yéu ciu;

d) yéu ciu lién quan dén hanh vi pham t6i da hét thai higu truy ciru trach
nhiém hinh su theo quy dinh cua phap luat Bén duoc yéu cau;

e) yéu cau lién quan dén hanh vi khong ciu thanh toi pham theo quy
dinh cua phap luat Bén duoc yéu cau.

2. Tuong tro ¢ thé bi Bén duge yéu ciu hoan thue hién néu viée thuce
hién yéu ciu twong trg can tra qud trinh diéu tra, truy 10, xét xir, thi hanh dn
dang duge tién hanh trén lanh tho cua Bén duge yéu ciu,

3. Trude khi tir chdi hode hoan thye hién yéu ciu tuong trg theo quy
dinh cua Diéu nay, Bén duge yéu cau phai:

a) théng bdo ngay cho Bén véu ciu vé 1y do tir chéi hodc hoan; va

b) trao déi vii Bén yéu ciu dé xae nhin kha nang 6 thé thuc hién twong
trg voi ciac dieu kién ma Bén duge yéu cau cho 1a cin thiét,

4. Néu Bén yéu ¢au ch:i.p nhdn viée trong tre ¢o diéu kién quy dinh 1ai
khoan 3.b cua Diéu nay thi phai tuan thu cdce dieu kién do.
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Diéu 5
Thure hién yéu ciu twong trg
|. Bén dugce yéu cau sé thue hién ngay yéu cau tuong trg phit hop voi
phap ludt nude minh va theo ciach thire do Bén yéu cau dé nghi néu khong trai
van quy dinh cua phap ludt Bén duge véu ciu.
2. Néu c6 dé nghi cua Bén yéu cau, Bén duge yéu ciu sé thong béo cho
Bén yéu cau vé thai gian va dia diém thue hién yéu cau tuong tro.

3. Bén duoge yéu cau phai théng bdo ngay cho Bén yéu cau vé cdc tinh
huong phat sinh co thé tri hodn viéc thue hién yéu cdu tuong tro.

4. Cor quan trung wong cua Bén duge yéu ciu sé thong bdo ngay cho
Co quan trung uvong cua Bén yéu cau vé két qua thue hién yéu ciu tuong tro.

Diéu 6
Tong dat gidy to

|. Trong pham vi phdp ludt nude minh cho phép, Bén duge yéu ciu
nhanh chéng thue hién yéu cau vé tong dat gidy 1o.

. Yéu ciu tong dat gidy triéu tip mot ngudi, phai duge gui cho Bén
duge yeu cdu trong thoi han khéng it hon chin muoi (90) ngdy truge ngay dur
dinh nguai do ¢6 mit tai Bén yéu ciu. Trong truémg hop khén cép, Bén dugc
yéu cau ¢ thé khong ap dung thai han nay,

3. Bén duge yéu ciu phai chuyén cho Bén yéu cdu vin ban xac nhén da
tong dat giay 1. Neu viéc tong dat khong thue hién duge, Bén yéu cau phai
duge thong bao 1y do.

Diéu 7
Cung ciip tai liéu va thong tin

I. Bén dugc yéu ciu sé cung rftp cic ban sao tai liéu, ho so hodc thong
tin lién quan dén twong trg tr phap vé hinh sy trir truong hop Bén yéu cau dé
nghi cung cap ban goc.

2. Bén duge yéu cau phai cung cap ban sao cua bat ky tai liéu, ho so
hodc thong tin voi cing ciach thire va diéu kién nhu doi vai truong hop cung
cap cho cac co quan ¢ tham quyén nude minh.

3. Theo dé nghi cua Bén duge yéu cdu, Bén yéu cau phai tra lai tai liéu,
hé so, do vat da duge cung cap theo Hiép dinh nay khi ching khoéng con cin
thiét cho cic van dé hinh sur duge néu trong yéu ciu tuong tro.
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Diéu 8
Khiam xét va thu giir

Trong pham vi phap ludt cia minh cho phép. Bén duge yéu cau thue
hién viéc kham xét hodc thu gitr ho so, tai liéu hodc dé vit 1a chimg cir trong
vu 4n hinh su dé chuyén cho Bén véu cau. Trong trudng hop nay, cic quyén
cua bén thir ba ngay tinh dugc ton trong va bao vé.

Piéu 9
Thu thip chirng cir va liy 161 khai ¢ Bén duge yéu ciu

I. Néu cé yéu ciu va phit hgp véi phip ludt cia minh, Bén duge yéu ciu
la}' l&n khai hodc ban tl.r{mg trinh cua nhimg nguoi lién quan hodc yeu cau he
dura ra ho so, tai liéu hode do vat la chimg cir dé chuyén cho Bén yéu cau.

2. Newdi duoe yéu cdu cung cip chimg cir tai Bén duoc yéu ciu theo quy
dinh tai Bieu nay co theé tir choi cung cap chimg cir trong cac truomg hop sau:

a) phap luft cia Bén duge yéu cau cho phép hodc bit bude ngudri do tir
chdi cung cdp chimg cir trong cdc trudng hop tuong tyr khi tha tyce o tung hinh
su duge tién hanh trén lanh thé cua Bén duoc yéu cau; hodc

b) phap luat cua Bén yéu ciu cho phép hodc bit buge nguoi do tir chéi
cung cap chimg cir trong cac trudmg hop tuong ty khi thu tuc 16 tung hinh sy
duge tién hanh trén linh thd cia Bén yéu ciu,

3. Ncu ngudi trén lanh thé cia Bén duoc yéu cdu cho rdng phap ludt cta
Bén yéu ciu c¢o quy dinh vé quyén hodc nghia vu phai tr chm cung cp chimg
ctr, thi Co quan trung wong cta Bén yéu ciu, néu duge yéu cau, phai cung cap
mét vin ban xdc nhdn chinh thite cho Co quan trung ueng cua Bén duge yéu
cdu vé quy dinh vé quyén hodic nghia vu dé.

4. Theo thoa thudn gilta cac Bén, ciu truvén hinh c6 the duge sir dung vi
mue dich thu thip chimg eir.

-k
Dicu 10
v o . a - A
Swcd mat tai Bén yéu ciu

1. Theo dé nghi cua Bén yéu cau, bao gom ciac cam két ¢in thiét vé bao
dam an toan, Bén duge yéu cau sé moi mot nguoi sang Bén yéu cau dé ho trg
diéu tra hodic cung cap chimg cir.

2. Newdi duge moi sé duge thong biao vé chi phi hodc tha lao dugc
thanh toan tai Bén yéu cau.
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3. Bén dugc yéu cau sé thong bao cho Bén yéu ciu vé y kién tra loi cua
ngudi duge moi.

Diéu 11
Chuyén giao tam thoi ngwoi dang chip hanh hinh phat ti dé c6 mit
tai Bén yéu ciu
I. Ngudi dang chap hanh hinh phat i trén lanh thé cia Bén duge yéu
cau, theo dé nghi cua Bén yéu cau, ¢o thé dugce chuyén giao tam thai dé ho trg
diéu tra hodc cung cip chimg cir tai Bén yéu ciu.

2. Bén duge yéu ciu chuyén giao ngudi dang chip hanh hinh phat ti cho
Bén yéu ciu chi khi:

a) nguoi do déng y voi viée chuyén giao dé hé tro didu tra hay cung cip
chimg ctr; va

b) Bén yéu ciu d{"ing v tudn thu cdc diéu kién cu thé do Bén duoc yéu
cdu dua ra lién quan dén viéc giam gir va bao dam an toan cho nguoi dugc
chuyén giao.

3. Khi Bén duge yéu ciu théng bio cho Bén yéu ciu la khong can giam
giir ngudi duge chuyén giao nira, thi ngudi dé sé duoe tra tr do va duge dbi xir
nhu doi véi ngudi quy dinh tai Diéu 10,

4, Ngudri duge chuyén giao theo quy dinh cua Diéu niy sé& duoc trao tra
cho Bén dugce yéu cau theo cach thirc cic Bén da thoa thudn trude khi nguoi
dé duge chuyén giao cho Bén yéu ciu hodc vao thoi diém sém hon néu sy ¢6
mat ctia ngudi dé khéng con can thiét. Thoi gian ngudi dang chap hanh hinh
phat ti bj chuyén giao, bi giam giit & Bén yéu ciu duoc tinh vao thei han chap
hanh hinh phat ti cua ngudi do.

Diéu 12
Bao dam an toan

|. Ngudi co6 mat trén lanh tho Bén yéu ciu theo yéu cau tuong trg tai
Piéu 10 va Diéu 11 cua Hiép dinh nay sé:

a) khéng bi giam gitr, truy ciu trach nhiém hinh sy hodc bi ap dung
hinh phat trén lanh thé cua Bén yéu cau, ciing khong phai tham gia bat ky vu
kién dan sy nao néu vu kién dian su d6 khong thé tién hanh khi ngudi do khong
& trén lanh tho cia Bén yéu cau, déi vai hanh vi xay ra trude khi nguii nay roi
lanh thé cia Bén duoe yéu cau;




b) khong phai cung cip chimg eir theo bit k¥ thu tue 16 tung hinh sy nao
va ho g bat ky viée diéu tra hinh su ndao ngoai pham vi van dé hinh su dd néu
trong yéu cau trong tro, néu ngudi do khong dong v,

2. Khoan 1 Diéu nay khéng dp dung néu ngudi dé da duge ty do roi
khoi lanh tho cha Bén yéu ciu, nhung da khong roi khoi trong thoi han 15
ngay lién tuc, ké tir khi duge théng bio chinh thire ring su c6 mat cia ngudi
d6 14 khéng con cdn thiét hodc da roi khoi nhung tr quay tra lai.

3. Ngu&ri khéng dong ¥ cung cap chimg cir hay hé trg diéu tra theo Diéu
10 hodc Piéu 11 cua Hiép dinh nay khong phai chiu bit ky hinh phat hay bién
phap cudmg ché nao ctiia Bén yéu cau hay Bén duge yéu cau.

4. Ngudi dong v cung cip chimg cir hay hé trg diéu tra theo Diéu 10
hodc Diéu 11 cia Hiép dinh nay sé khéng bi truy ctru trich nhiém hinh sur vi
nhimg &1 khai cua ho, trir viéc ho khai bao gian doi.

Dicu 13
Tai sin do pham ti ma ¢o6 va cong cu, phwong tién pham t6i

I. Bén duoc yéu cau, theo yéu ciu, sé thuc hién cic bién phap dé xdc
dinh xem ¢ tai san do pham i ma co va/hodc cong cu, phuong tién pham (i
¢o trong pham vi lanh tho cia minh hay khong va théng bao két qua cho Bén
yéu cau.

2. Trong truong hop tim thiy tai san do pham t6i ma cé va/hodc cong
cu, phuong tién pham 101, Bén duge yéu cau sé ap dung céac bién phap ma phdp
ludt nude minh cho phép dé quan Iy hodc tich thu tai sin do pham t6i ma ¢o
va/hode cong cu, phuong tién pham 19i do. Trong pham vi phap ludt nudc
minh cho phép, Bén duge yéu cau co thé tra lai tai san do pham 161 ma c¢o
va/hodc cong cuy, plumm.. tién phdm 16i cho Bén véu cau. Viée tra lai chi dugc
thue hién khi dd co quyét dinh cudi cing déi vai tai san do pham 1§ ma cd
va/hodc cong cu, phuong tién pham 1¢i cua toa an hodc co quan co tham quyen
khac cua Beén yéu cau.

3. Khi ap dung Diéu nay, cac quyén cua bén thir ba ngay tinh sé& dugc
1on trong va bao vé theo phap luat cua Bén duoc yéu ciu.

4. Vi muc dich cua Hiép dinh nay, *T4i san do pham 161 ma ¢6™ la bt I-w
tai san hay do vit co ngudn goc hodc ¢o duge mét cach truc tiép hojc gidn tiep
tir viée thue hién hanh vi pham 9i; va “Cong cu, phuong tién pham 19i” 14
nhimg céng cu, phuong tién da. dang hodc sé s dung dé thire hién hanh vi
pham 151,




Dicu 14
Xic dinh dia diém hodc nhin dang ngudi, do vat

Néu c6 dé nghi ctia Bén yéu ciu, Bén duge yeu cau, trong pham vi phip
lugt nuée minh cho phép. ap dung cac bién phap can thiét dé thue hién viéc
xdc dinh dia diém hodc nhan dang ngudi hodc cung -:ap théng tin vé dé vat tai
Bén duge yéu cau.

Diéu 15
Bio mat va gioi han s dung thong tin

|. Bén duge yéu ciu co thé dé nghi bao mat théng tin hay chimg cir ma
minh cung cép hoidic nguon ctia nhimg théng tin hay chimg ¢t d6. Viée tiét 16
hoic sir dung phai phti hop véi cac diéu kién dat ra.

2. Bén yéu cau co thé dé nghi gitr bi mat ndi dung cua yéu cdu tuong tro
va cdc tai liéu kém theo. Néu yéu cau tuong trg chi co thé duge thue hién khi
vi pham cic diéu kién vé bao mit, Bén duge yéu ciu sé thong bdo Bén yéu ciu
trirde khi thue hién yéu ciu wrong tro. Bén yéu ciu sau do sé quyét dinh viée
yéu cau ¢6 thé duge thuc hién toan bg hodc timg phan.

3. Bén yéu ciu phai bao dam ring théng tin hodc chimg cir thu thip
duge phai duoe bao vé khéng dé mat mat, bj tiép can, sira doi, tiét 1§ trdi phép
hodc bi lam dung.

4. Bén yéu cau khong duoce su dung hodc tiét 16 thong tin hodc chimg ctr
thu thip dugc theo Higp dinh nay vao nhimg muc dich khic ngoai nhimg muc
dich da néu rd trong yéu cau twong trg ma khéong duge sy dong ¥ trude bang
van ban ctia Bén duoc yéu cau.

-
Dicu 16
Chuyén giao truy ciru trich nhiém hinh sw

I. Cae Bén co thé chuyén giao cho nhau thong tin lién quan dén cic tinh
tiet co theé cau thanh 161 pham thude quyen tai phan cua Bén tiep nhin dé co thé
tien hanh cdc thu tue 16 tung hinh sy trén lanh tho cua Bén tiép nhan.

2. Bén duge yéu cau phai thong bao cho Bén yéu cau veé cac bién phap
duge dp dung va, néu co thé, két qua cua cac thu tue to tung hinh sy da duge
tien hanh trén co so cic thong tin do. Ban sao quyét dinh cuoi cang phai duoc
gui cho Bén yéu cau khi ¢o dé nghi.
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Diéu 17
Chirng nhiin va chirng thue

I. Trong pham vi cua Hiép dinh nay, van ban yéu ciu tuong tro, cac tai
liéu bo trg kém theo va gidy 1o hode tai liu 1a két qua thue hién mét yéu cau
treng trg khong doi hoi bat kv hinh thite chimg nhan hay chimg thuc nao.

2. Trong truomg hop cu thé, khi Bén duoce yéu ciu hode Bén yéu cau doi
hoi cac giay 1o hodc tai liéu phai duge chimg thue, thi giay o hodc tai ligu do
phai duge chimg thue day dia nhu duge quy dinh tai khoan 3 Diéu nay.

3. Gidy 1o hodc tai liéu duoc coi la di duge chimg thue hop Ié vi mue
dich cua Hiép dinh nay néu giay to hodc tai hiéu do duge ky va dong dau chinh
thire bai nguwdi va co quan ¢é tham quyén theo quy dinh phap luat ctia Bén g

Didu 18
Dai dién va chi phi
o LHiF lnrm'@, hop Hiép dinh nay quy dinh khdc, Bén duge yéu ciu s€

dai dien cho quyén lgi ctia Bén yéu cau trong sudt qua trinh thye hién yéu ciu
lrong tro.

2. Bén duge yéu ciu phai chiu chi phi thuc hién yéu ciu tuong tro, tri
cic chi phi dudi diy do Bén yéu ciu chi tra néu khéng ¢6 thoa thudn khac cua
cac Bén:

a) cdc chi phi gin v&i viée dua ngudi dén hodc di tir lanh thé ctia Bén
duge yéu ciu va sinh hoat phi, Chi phi nguoi do duge huong trong thoi gian co
mat trén lanh thé cia Bén yéu cau theo yéu ciu tuong trg quy dinh tai biéu 10
va Diéu 11 cua Hiép dinh nay;

b) cdc chi phi gan véi viée chuyén cho eic nhan vién dan giai vi ho tong;
¢) chi phi tnmg ciu giam dinh;

d) chi phi lién quan t&i viée phién dich, bién dich, sao chép tai liéu va thu
thap chimg cir thong qua cau truyén hinh hodc cac phuong tién dién ur khac;

e) chi phi lién quan dén thu hoi tai san do pham tdi ma co:

f) cdc chi phi bét thuomg phdt sinh trong qua trinh thyuc hién yéu ciu
trong tre khi Bén duoce yéu cau dé nghi.
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Diéu 19
Tinh twong thich véi cic thoa thuin quic té khic

Hiép dinh nay khéng ngan can mdt Bén thyuc hién trong trg cho Bén kia
theo mét thoa thudn hay diéu ude quoc té khac ma cac Bén la thanh vién.

Piéu 20
Tham vin

Céc Bén sé tham vin ldn nhau tai thisi diém thoa thuan nhim nang cao
hiéu qua t6i da thi hanh Hiép dinh nay. Cac Bén cling ¢6 thé thea thugn vé
cdc bién phap thuc té néu thay can thiét dé tao diéu kién cho viéc thi hanh
Hiép dinh nay.

Diéu 21
Gidi quyét bit dong

Bt ki bat dong ndo trong giai thich hay ap dung Hiép dinh nay sé duge
giai quyét bing viéc tham vin giira cac Bén.

Diéu 22
Sira doi
Khi cac Bén dong y, Hiép dinh nay c6 thé dugc sira dbi bing Nghi dinh
thur riéng biét, 14 mat phin khéng tach réi coa Hiép dinh nay va sé ¢o hiéu lue
sau khi tuan thu cac thu tue duoc quy dinh tai Hiép dinh nay

Diéu 23
Hiéu lwe va chiim dirt Hiép dinh
1. Hiép dinh nay:
a) phai duge phé chuan va cé hi¢u luc sau ba muoi ngay ké tir ngay nhan

duge théng bio sau cling qua dudmg ngoai giao vé viée hoan thanh thu tuc
phdp ludt trong nude vé phé chuan Hiép dinh:

b) dl.rt;TL ap dung d6i vai yéu cau duge lap sau khi Hiép dinh ¢6 hiéu luc,
ké ca yeéu cau co lién quan dén hanh vi xay ra trude khi Higp dinh co hiéu lue:




2. Mdi Bén co thé chim dit Hiép dinh nay bing viéc théng bao bang
viin ban cho Bén kia. Hiép dinh s& cham dint hiéu lue sau sau (06) thang ké tir
ngay Bén kia nhan duge thong béo vé viée cham dirt Hiép dinh.

3. Trong truomg hop cham diat hiéu lye, Hiép dinh nay van tiép tuc ap
dung ddi véi yéu cidu duge dua ra truée ngay cham dit Hiép dinh.

DE LAM BANG, nhimg ngudi ky tén dudi day. dugce ty quyén hop
thire, da ky Hiép dinh nay.

LAM tai Ha Néi, ngay 14 thang 11 nam 2022, thanh hai ban, moi ban
bang tiéng Viét, tiéng U-do-béch va tiéng Anh cé gid tri nhu nhau. Trong
truomg hop co sy khiac nhau trong viée giai thich hodc dap dung Hiép dinh nay
thi s& céin cir vio ban tiéng Anh.

THAY MAT THAY MAT
NUOC CONG HOA XA HOI NUOC CONG HOA
CHU NGHIA VIET NAM U-DO-BE-KI-XTA

Lé Minh Tri Nigmatilla Yuldoshev
Vién truong Vién truwong




TREATY

on mutual legal assistance in criminal matters
between the Socialist Republic of Viet Nam and
the Republic of Uzbekistan

The Socialist Republic of Viet Nam and the Republic of Uzbekistan
(hereinafter referred to as the Parties),

Guided by generally recognized principles and norms of international law,
Desiring to enhance their cooperation to effectively combat crimes,

Recognizing the need for mutual legal assistance in criminal matters,
Have agreed as follows:

Article 1
Scope of assistance

I. The Parties shall, in accordance with the provisions of this Treaty and
their respective domestic laws, provide each other the widest mutual assistance
in investigation, prosecution, court proceedings and other judicial procedures
related to criminal matters.

2. Such assistance may include:

a) serving documents;

b) summoning witness and expert;

¢) taking and providing evidence, documents and other items related to
criminal proceedings;

d) transferring criminal proceedings;

e) facilitating sentenced persons or other persons in the Requested Party to
appear in the Requesting Party to assist in investigations or give evidence;

f) taking measures to trace, restrain, freeze, seize or confiscate proceeds
and/or instrumentalities of crime;

) exchanging information;
h) locating and identifying persons and items;
i) executing searches and seizures;

j) any other form of assistance consistent with the objects of this Treaty
which does not contradict the law of the Requested Party.

3. This Treaty does not apply to:

a) extradition or arrest or detention of any person with a view to the
extradition of that person;




b) enforcement in the Requested Party of criminal judgments imposed in
the Requesting Party, except to the extent permitted by the law of the
Requested Party and this Treaty;

¢) transfer of sentenced persons to serve sentences.

Article 2
Central Authority

I. The Central Authorities on all issues of mutual legal assistance in
criminal matters in accordance with this Treaty shall be:

for the Socialist Republic of Viet Nam — Supreme People’s Procuracy of
the Socialist Republic of Viet Nam.

for the Republic of Uzbekistan — Prosecutor General’s Office of the
Republic of Uzbekistan.

2. Each Party shall inform the other of any change of its Central Authority
provided in paragraph | of this Article,

3. The Central Authorities shall directly communicate with each other to
implement this Treaty including via fax, e-mail and other means of prompt
communication. When necessary, the Parties may communicate through the
diplomatic channels.

Article 3
Form and content of request

|. The request for assistance shall include:

a) the name and address of the office by which the request is made;

b) the name and address of the office to which the request is sent;

¢) the name of the person and, if available, his/her permanent residence or
office address, the official name and address of an entity or organization or its
head office to whom or which the request relates:

d) a description of the assistance sought, the purpose of the request, the
nature and relevant facts of the case. the provisions of applicable law of the
Requesting Party and punishment provided, the current status of the case and
the time limit within which the request should be executed.

2. The request for assistance may include:

a) other information about the persons who are subjects of the case or who
might have information sought, including the date and place of birth,
citizenship, occupation, location and procedural status;

b) matters for which an interrogation seeks, a list of questions posed, and,
in cases of a request for the obtaining ol evidence, a description of documents,
records or items of evidence rendered and, if necessary, a description and

2




identity of the person who is required to render such documents, records or
items of evidence;

¢) the nature of tasks, a list of questions and requirements for the
summoned witness or expert;

d) in case of a request for tracing, searching, seizing, restraining, freezing
or confiscating of proceeds, items and instrumentalities of crime, a description
of searched property and premises, the grounds to believe that the proceeds,
items and instrumentalities of crime exist in the Requested Party and possibly
under the jurisdiction of the Requesting Party in connection to enforcement of
orders and/or judgments to which the request relates;

¢) measures applicable to the request that would likely result in identifying
or seizing proceeds, items and instrumentalities of crime;

f) information on the amount of damage caused by crime, if any;

g) requirements or procedures that the Requesting Party wishes to be
followed to facilitate the execution of the request, including forms or manners
in which information, evidence, documents or items are to be provided;

h) the degree of confidentiality required and the reasons thereof;

i) the purpose, intended date and schedule of the trip if competent officer(s)
of the Requesting Party wishes to travel to the territory of the Requested Party
for the purpose of presence during the execution of the request in accordance
with the law of the Requested Party;

i) the judgments or orders and other documents, items or information
necessary for the execution of the request.

3. If the Requested Party considers that the information contained in the
request is not sufficient to enable the request to be dealt with under this Treaty,
it shall request additional information in writing and set a reasonable date on
which such additional information to be received.

4. The request shall be made in writing. However, in urgent cases and with
the consent of the Requested Party, it may be made in another form but shall
be promptly confirmed in writing thereafter.

5. The request and its supporting documents shall be in the language of the
Requesting Party and accompanied by a translation into the language of the
Requested Party or into the English or Russian languages.

Article 4
Refusal or postponement of assistance

|. Assistance shall be refused under this Treaty in any of the following
circumstances:

a) the request is inconsistent with an international agreement of which the
Requested Party is the member or the law of the Requested Party;
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b) the execution of the request would impair sovereignty, national security,
public order or other essential interests of the Requested Party:

c) the request relates to the prosecution of a person for an offense in respect
of which the offender has been finally convicted, acquitted or pardoned in the
Requested Party;

d) the request relates to an offense that could be no longer prosecuted by
reason of lapse of time under the law of the Requested Party;

e) the request relates to an act or omission that does not constitute an
offence under the law of the Requested Party.

2. Assistance may be postponed by the Requested Party if the execution of
the request would interfere with an ongoing investigation, prosecution, court
proceedings or enforcement of judgment in the territory of the Requested Party.

3. Before refusing a request or postponing its execution under this Article,
the Requested Party shall:

a) promptly inform the Requesting Party of reason(s) for any refusal or
postponement; and

b) consult with the Requesting Party of whether assistance may be provided
subject to certain conditions as the Requested Party deems necessary.

4. If the Requesting Party accepts assistance subject to the conditions in
paragraph 3.b of this Article, it shall comply with them.

Article 5
Execution of request

I. The Requested Party shall promptly execute the request in accordance
with its law, and in so far as it is not inconsistent with its law, in the manner
requested by the Requesting Party.

2. Upon request of the Requesting Party, the Requested Party shall inform
the Requesting Party of the date and place of the execution of the request for
assistance.

3. The Requested Party shall promptly inform the Requesting Party of

circumstances which are likely to cause a delay in executing the request.

4. The Central Authority of the Requested Party shall promptly inform the
Central Authority of the Requesting Party of results of assistance.

Article 6
Service of documents

I. The Requested Party shall, in so far as its law permits, promptly execute
the request of serving documents.




2. A request for serving a document requiring the attendance of a person
shall be sent to the Requested Party not less than ninety (90) days before the
date on which the attendance is required in the Requesting Party. In urgent
cases, the Requested Party may waive this requirement.

3. The Requested Party shall send to the Requesting Party proof of service of

the document. If service cannot be effected, the Requesting Party shall be
informed of the reason(s).

Article 7
Provision of documents and information

|. The Requested Party shall provide copies of documents, records or
information related to mutual legal assistance in criminal matters, except in
cases the Requesting Party requires the originals.

2. The Requested Party shall provide the copy of any document, record
or information in the same manner and condition as provided to its
competent authorities.

3. The Requesting Party shall, upon request of the Requested Party, return
the documents, records, as well as materials provided under this Treaty when
they are no longer necessary to the criminal matters specified in the request.

Article 8
Search and seizure

The Requested Party shall, in so far as its law permits, execute the request to
carry out search or seizure of documents, records or items of evidence in
criminal cases for transmission to the Requesting Party. In this circumstance,
the rights of bona fide third parties shall be respected and protected.

Article 9

Taking evidence and obtaining statements
in the Requested Party

I. The Requested Party shall, upon request and in consistent with its law, obtain
testimonies or statements of persons or require them to provide documents,
records or items of evidence for the transmission to the Requesting Party.

2. A person who is called upon to give evidence in the Requested Party
under this Article may decline to give evidence where either:

a) the law of the Requested Party permits or requires that person to decline
to give evidence in similar circumstances in procedures commencing in the
Requested Party: or
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b) the law of the Requesting Party permits or requires that person to decline
to give evidence in similar circumstances in procedures commencing in the
Requesting Party.

3.If any person in the Requested Party claims that there is a right or
obligation to decline to give evidence under the law of the Requesting Party,
the Central Authority of the Requesting Party shall, upon request, provide a
formal certification of that right or obligation to the Central Authority of the
Requested Party as to the existence of that right or obligation.

4. By mutual agreement of the Parties, video-conferencing may be used for
the purpose of obtaining of evidence.

Article 10
Appearance in the Requesting Party

I. Upon the request of the Requesting Party, containing necessary assurances
for the person’s safety, the Requested Party shall invite a person to assist in
investigations or give evidence in the Requesting Party.

2. Invited person shall be informed of expenses or allowances payable in the
Requesting Party.

3. The Requested Party shall inform the Requesting Party of the person’s
response.

Article 11
Temporary transfer of sentenced persons to appear in the Requesting Party

I. A sentenced person in the Requested Party may be, upon the request of
the Requesting Party, temporarily transferred to assist in investigations or give
evidence in the Requesting Party.

2. The Requested Party shall only transfer the sentenced person to the
Requesting Party if:

a) that person consents to the transfer to assist in investigations or give
evidence: and

b) the Requesting Party agrees to comply with specific conditions
required by the Requested Party concerning the custody and safety of the
transferred person.

3. Where the Requested Party informs the Requesting Party that the
transferred person is no longer required to be held in custody, that person shall
be set at liberty and be treated as the person provided in Article 10,

4. The transferred person under this Article shall be returned to the
Requested Party in the manner the Parties have arranged before his/her transfer
to the Requesting Party or at such earlier time as the person’s presence is no
longer required. The period during which such person was transferred and
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under custody in the Requesting Party shall count towards the period of his/her
imprisonment.

Article 12
Safe conduet

I. The person present in the Requesting Party under the request subject to
articles 10 and | lof this Treaty:

a) shall not be detained, prosecuted or punished in the Requesting Party, not
also subjected to any civil suit if such civil suit cannot be commenced without
the person's presence in the Requesting Party, in respect of any act or
omission of the person that is alleged to have occurred before the person’s
departure from the Requested Party;

b)shall not, without that person’s consent, give evidence in any criminal
procedure or assist in any investigation other than the criminal matters in
respect to which the request is made.

2. The paragraph | of this Article shall cease to apply if that person, being
free to leave, has not left the Requesting Party within a period of fifteen (13)
consecutive days after that person has been officially notified that his/her
presence is no longer required or, having left, has voluntarily returned.

3. The person who does not consent to assist in investigations or give
evidence under Article 10 or Article 11 of this Treaty shall not be liable to any
penalty or be subjected to any coercive measure in the Requesting Party or in
the Requested Party.

4. The person who consents to assist in investigations or give evidence under
Article 10 or Article 11 of this Treaty shall not be prosecuted for that person’s
statement, except that he/she makes false statements.

Article 13
Proceeds and instrumentalities of crime

I. The Requested Party shall, upon request, take measures to ascertain
whether proceeds and/or instrumentalities of the alleged crime are located in
its territory and shall notify the Requesting Party of the results.

2. Where proceeds and/or instrumentalities of crime are found, the
Requested Party shall take measures as permitted by its law to control or
confiscate such proceeds and/or instrumentalities of crime. The Requested
Party may, to the extent permitted by its law, return the proceeds and/or
instrumentalities of crime to the Requesting Party. The return of such proceeds
and/or instrumentalities of crime shall only be executed when there is a final
determination made by a court or another competent authority of the
Requesting Party.




3. In the application of this Article, the rights of relevant bona fide third
parties shall be respected and protected under the law of the Requested Party.

4. For the purpose of this Treaty, “proceeds of crime” shall mean any items
or assets derived from or obtained, directly or indirectly, through the
commission of an offence; and “instrumentalities of crime” shall mean any
property that has been used, being used or intended to be used in the
commission ol an offence.

Article 14
Location or identification of persons or items

If the Requesting Party seeks the location or identity of persons or requests
to provide information about items in the Requested Party, the Requested
Party shall, in so far as its law permits, take all necessary measures to execute
the request,

Article 15
Protection of confidentiality and limitation on use of information

I. The Requested Party may request to keep confidential the information or
evidence provided or sources of such information or evidence. The disclosure
or use must be consistent with conditions required.

2. The Requesting Party may request to keep confidential the content of the
request for assistance and its supporting documents. If the request cannot be
executed without breaching confidentiality, the Requested Party shall so
inform the Requesting Party before the request is executed. The Requesting
Party shall then determine whether the request should be nevertheless wholly
or partly executed.

3. The Requesting Party shall ensure that information or evidence obtained
must be protected against loss, unlawful access, modification and disclosure
or misuse.

4. Without prior written consent of the Requested Party, the Requesting
Party shall not use or disclose information or evidence obtained under this
Treaty for any purpose other than specified in the request.

Article 16
Transfer of eriminal proceedings

1. Either Party may lay information before the other Party relating to facts
that could constitute criminal offences falling within the latter’s jurisdiction so
that it can initiate criminal proceedings in its territory.




2. The Requested Party shall notify the Requesting Party of any action taken,
and where applicable, the outcome of the criminal proceedings conducted on
the basis of such information. A copy of the final decision shall be transmitted
upon the request of the Requesting Party.

Article 17
Certification and authentication

|. Within the framework of this Treaty, the request, documents in support
thereof, and the documents or materials furnished in response to the request,
shall not require any form of certification or authentication.

2. Where, in a particular case, the Requested Party or the Requesting Party

requests that documents or materials be authenticated, the documents or
materials shall be duly authenticated as provided in paragraph 3 of this Article.

3. Documents or materials shall be regarded as duly authenticated for the
purposes of this Treaty if they are signed by an official of a competent
authority and are sealed with an official seal of that authority under the law of
the sending Party.

Article 18
Representation and expenses

l. Unless otherwise provided in this Treaty, the Requested Party shall
represent the interests of the Requesting Party during the execution of the
request.

2. The Requested Party shall meet the cost of fulfilling the request for
assistance except that the Requesting Party, unless otherwise agreed by the
Parties, shall bear:

a) the expenses associated with conveying any person to or from the territory
ol the Requested Party and any allowances, expenses payable to that person
whilst in the Requesting Party pursuant to a request under Article 10 and
Article 11 of this Treaty:

b) the expenses associated with conveying custodial and escorting officers;

¢) the expenses associated with expert;

d) the expenses associated with interpreting, translating and transcription of
documents and obtaining evidence via video-conferencing or other electronic
means;

¢) the expenses associated with recovery of proceeds of crime;

) the expenses of an extraordinary nature arising during the execution of the
request as the Requested Party requires.




Article 19
Com patibility with other international arrangements

This Treaty shall not prevent one Party from providing legal assistance to the
other pursuant to other international treaties or agreements to which they are a

party.

Article 20
Consultation

The Parties shall consult each other, at times mutually agreed to by them, to
promote the most effective implementation of this Treaty. The Parties may also
agree on such practical measures as may be necessary to facilitate the
implementation of this Treaty.

Article 21
Settlement of disputes

Any dispute arising from the interpretation or application of this Treaty shall
be settled by consultation between the Parties.

Article 22
Amendments

By mutual consent of the Parties, amendments may be made to this Treaty in
the form of separate protocols, being an integral part of this Treaty, entering
into force in accordance with the procedure prescribed by this Treaty.

Article 23
Entry into force and termination

I. This Treaty:

a) shall be ratified and enter into force on the thirtieth (30™) day afier the
day on which the final notification of fulfilling the domestic legal procedures
to ratify the Treaty has been received through diplomatic channels;

b) shall apply to requests made after its entry into force, even if the relevant
acts or omissions occurred prior to that date.

2. Each Party may terminate this Treaty by giving a written notification to
the other Party. Such termination takes effect six (6) months following the date
on which it is received by the other Party.
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3. Where being terminated, this Treaty shall nevertheless take effect to

requests made prior to the day of termination.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto,

have signed this Treaty.

DONE at Ha Noi on the 14" day of November, 2022, in duplicate, each in
the Vietnamese, Uzbek and English languages, all texts being equally
authentic. In case of any divergence of interpretation or application, the

English text shall prevail.

FOR THE SOCIALIST REPUBLIC
OF VIET NAM

Le Minh Tri
Prosecutor General

FOR THE REPUBLIC
OF UZBEKISTAN
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Nigmatilla Yuldoshe
Prosecutor General




Bueruam Counanneruk Pecnybankacn duaan Videxucron
Pecnyfankacn Vpracuia :kunouii muaap 6yiinua ysapo xykykmnii épaam
TYFpHCHIA
HIAPTHOMA

Bretnam Counamnctnk PecnyBamkacn sa Videkucron Pecnybankach,
Keituurn ypunnapaa « Tomonnapy 1ed aranysunnap,

XANKaApPo XYKYKHHHT  YMYM  9BTHpo() OTHATaH NpHHLUHOJApH Ba
HOpMalapura aman Kuind,

AHHOATHHIMKKA KapllM camapaiy Kypauruil Makcaauaa XaMKopiuk
KYJIaMHHKE KeHTaiTHpHIIra HHTHIHD,

AMHHOMH Winnap O¥itnua y3apo XyKykuil €paam KypcaTHil 3apypHsTHHH
TaW ONrax xomua,

Kyiinaarnnap Tyrpucuaa kenuiunb onaunap:

I-mopaa
Xyrykuit épaam kyaamn

I. Tomonnap maskyp lllaprioma xonaasapn Ba amanjarn 3 Muuinii
KOHYHYHIHKAApHTa MYBO(MHK, AKHHOAT MILIAPH 03ACHIAH TEPros KWIHLLI,
WHHOMH Tabkub, HIIHW Cyana KYpuul Ba Cyil MUUIApHHM IOpUTHIL OuMiaH
Bornuk Dowka macananapaa Oup-OHpnapura ¥sapo Kenr kygamaard Xykykuii
épnam kypcartaaunap.

2. Xykyknil €paam kyiinparunapuu 3 nunra onajn:

a) Xy#oKaTaapHn TOMUHPHIL,

b) rysoxsiap Ba sKcnepTaapHi HaKupHL;

€) JKHHOAT WILJAPHHN OPUTHID Ounan OOFAMK Januijiap, Xy;#Kariap
Ba DOLIKA MATEPHAIIAPHH OJTHIL BA TAKIHM ITHLI;

d) KHHOAT HIINAPHHH IOPHTHLIHK AABOM STTHPHLI YUYH VTKasnin;

e) c¥panaérran  Tomonna  Kamowkia caknavaérran €k Douika
waxcnapi  cypaérran Tomouna Tepros Kuanupla KymMaknammm  Exyn
K¥pearys Depuin yuyH Xo3up OVaniumnn TasMuHIan;

) swunonit  QaonmaTaan  onumHran  Aapomamnap Ba  (EKM)  KHHOAT
KYpO/LIapuHi KHANPHE TONULI, YeKialll, Hira conmaii TyXramnd kyiinm, oand
K¥ilnin €xn Mycojiapa KiJinil 4opanapiuin Kypuiu;

g) axfopoT anMaumLl;
h) waxcnap Ba alénapHy Ba YAApHHHT TYPrai KoilnHn aHnKnanm;
1) THHTYB YTKa3HI Ba Xatiail;

Jymaskyp  UHlaprhnoma  gowpacuna  cypanadrran Tomonuwmur
KOHYH4HIHTHTa 31 O¥amarad Epaamunnr 001Ka Lakaiapi.




3. Maskyp llapriuoma kyiinaarunapra sucdaran Kyananunmaiian:

a) waxcHu yiunad Oepuw Exn ywby waxcun yunad Gepui Makcaumia
xuocra onuu Eku ymnad TypHu;

b) cypaérran Tomonna unxkapunran xXykmun cypanaérran Tomonna
HWiKpo  Kunnui, cypanaérran ToMOH MunaHil  KOHYHUMAHIH  Ba  Maskyp
[Hapruomana pyxcart sTHiran xonamiap OyHIaH MyCTacHo;

c) MEXKYMITAPHH #G30HH yTau Y4yH Tornu HPHILL.

2-mom1a
Maprkasnii opran

1. Mazkyp lllapriomara mysodug skuuoaT winapn O¥iinya y3apo
XYKyKHii épaam kypcarninga Mapkasuit oprannap:

Boerham Coumanucruk PecnyOnukacu yuyn — Beernam Coumnanuctii
Pecnybnukacu Onuii xank npokyparypack xucobaanaun;
Vabexucron PecnyGankacn yuyn — Yibexncron PecnyGamkacn Bouw

NPOKYpaTypacH.
2. Xap 6up Tomon ywdy mMoaaanuur |-Oanamna Oearnnanrad Y3MHHHT
Mapxkasuii opranu ysrapuun Tyrpucuaa dowka Tomonnn xadapaop Kuianm.

3. Mapkasnii opraunap maskyp lllaprnomann amanra owmnpauina oup-
Oupy Gunan GesocuTa, Wy Kymaaaad dakc, 31eKTpon novta Ba OOLIKa anoka
WaKnnapH opKanH anoka kKuaajaunap. 3apyp Oyaran xoanapaa, Tomounap
JMILIOMATHE KaHALIAp OPKAK a10Ka KHARIIAPH MYMKHH,

J-moaaa
Cypos makan Ba MaiMyHnn

I. Epnam t¥rpucnaary cypos Kyiinaarnaapiu 3 naura ojuiin J03uMm:
a) cYpoBHH HODOPAETTAH OPraHHUHT HOMH Ba MaH3HIN;
b) c¥pos wbopuaagTran OpraHHMHT HOMH Ba Man3Inian;

¢) cyposra anokaaop OVAraH WAXCHHHT HCMM Ba arap masxcyn O¥iaca,
VHHHT JOMMHIT siam €K1 Ml JKoiiH, I0PHANK Waxce €Kl TallKUAoT €KH YHIUHT
DO OPHCHHUHT PACMUIT HOMH BA MAH3HAW;

d) cypanaérran Epaam rascHdu, cYpoB MaKCAAN, WIIHHHI XYCYCHATH
ga y Ownan Oorauk axtnap, cypaérran Tomoununr TatOMK YyTHianUran
KOHYHHMHHHI MOAANapH Ba KVJNaHHIAANraH Kaso, MIHHHT JKOPHIT XoaaTH
Ba CYPOB MAKPO ITHANLIN Jo3uM O¥aran myar.

2. C¥pos kyiimaarnnapun ¥3 Huura onuin MyMKHH:

a) muira anokazop oOYnran &kn cypana@rran mMabaymotra ara Oyauum
MYMKMH O¥nrad 1axcaapra aonp OollKa MabAVMOTAap, WY KyMiaaad

(3%}




VIAPHUHT TYFHITAH K0ilN Ba canack, (yKapoiauri, MaliryioTH, TYpras xoin
Ba [TPOLIECCYan MaKoMu,;

b) cypokaa anmKnawTHpHIKILK Jo3sum OYnran xXonartnap, cypanagnram
cagoanap pyiixatn Ba Jlanuniap TakaMM  3THID  TYFpHCHAArn  cypoBeaa
cypanaérran xysokatnap, €3Ma €xm améemii ganunnap TascugM, 3apyp
xonatnapna, Oyunail xyusokar, €3ma Exkn awésuii 1anninapHy TaKIuM ITHLIH
no3um OVirad waxe TapcH( Ba YHUHT LIAXCHTa JOHP MabLIYMOT,

¢) pasudanap xycycuarn, vakupuna€rran ryeox €Ki IKCNepT YuyH
casosiiap Ba tanadnap pyiixaru;

d) sunonii Qaonudarian oNMHraH aapomajiap, awménap Ba KHHOAT
KypPONNapHHH KuAupnd Tonuw, THHTYB VTKa3uil, Xatjall, vdexnall, Hra
conMaii Tyxtatnd Kyl €xku Mmycozapa Kuiaumuml TYrpucHjiary cyposnia
KHAHPHAAETTAH MOJA-MYJIK €KH OHHOHMHT TaBcH(i, cYpoBra anokamop Kapop
Ba (EKM) XVEMHM HXKPO 2THIUra OHA SKUHOWI  (PAaoNnATAAH ONHHTAH
papoMannap, awénap sa JKHHOAT Kyponaapu cypanaértran ToMOHAa SKaHIHIH
pa cypaétran ToMOH IOPHCAHKIHACHAA KaAHIHTHHI TACAHKIIOBYH acocnap;

¢) suHoui (paonuATAAN OAMHIAH JapoMajgiap, awénap Ba JKHHOAT
Kypo/UIapHHH  aHHKIam €Kku XaThamaa Kyamanuany  camapaitn o¥numum
MYMKHH D¥aran vwopanap;

f) arap masxyn OViaca, KMHOAT okubaTHIa eTKA3HIran 3apap MHKAOPH
XAKW/Iary MabiIymMor;

g) cypaétran Tomon cipoBHN Dakapuiuaa aMajl KWJIMHHIIK 103HM 1ed
Tonran Tanabnap €xu npouedypanap, wy sKysiatan axdopot, aanuanap,
Xyuckarinap Ekn alénap TakauM ITHANIL WaKan Eku yeyu;

h) Tanad sarunaauran maxuilnuk napaiacn sa Gynunr cabadnapu;

i} cyposun cypanaérran Tomon Konywuwimmrura Onnoan Oamapuiu
apaéuuaa Xosmp Oyimm makcaauaa cypanaérran Tomon Xyayaura tampud
KHAMWHK Makeaj kunran cypaérran ToMoHHHHT BakosaTin Xoamm(jaap)u
TAPHPHHIHT MaKcaan, KY3ianrad BaKTH Ba sKaasain;

j)cyposun Oakapuin yuyH sapyp O¥aran xXyskmaap Eku  Kapopnap
Ba DoluKa Xyiskarnap, awénap €ku MabayMoTaap.

3. Arap cypanaérran  Tomonm c¥posaarn  MaBAYMOT  Maskyp
IlaprHomara mysoduk ywdy cyposau Bdaxapuiura erapan smac ned Tonca,
f3ma papmuna KVipMuYa MawayMOTHM Tanad kunanm sa Oymuai Kywinmua
MABLIYMOTHH ONHIL MYAAATHHHHE MakOyn BaKrHuy denrwnaian.

4. Cypos Ema waknaa OVnumwwn  nosum.  Howmanns  Xosatnapaa
Ba cypanaérran Tomou poswinrd Ounan, v Oowka makaaa OVanim MyMKIH,
OupoK KellHH KHeka Mmyjulatiapaa €3ma mwaknia TacAnKnanHuig J103uM.

5. Cypos Ba yHra nnoBa Kuiauuran xysxxarnap cypaérran Tomonuuur
THanda O¥nuwm Ba cpanaérran ToMOH THAUTA EKM MHIAMS THANHTA EXYIL pyc
THIINTA TApsKHMacH ouaan ﬁlip]"ﬂ TAKAHM KHAHHHLUIN JIO3HM.




4-moana
Epnam KVpcaTHUIHN paj 3THim €K0 KeMHKTHpHin

I. Maakyp [llapraomara wsysouxk Epaam kypcatmin  Kyiuaars
Xojnapaa paa sTHiaan:

a) cypos cypanadrran ToMoH ab3o Oyiaran xankapo waprtHomara éxyn
cypanaérran ToMoH MHIUTHA KOHYHYHINIH Koudanapura sua 0ynca;

b) cy¥posun Dawapuin cypanaérran TOMOHHHHT CYBEPEHUTETH, MHILIHH
xappenanury, wamoar rapTudu €ku Gowka myxum smandaarnapura nyrTyp
eTkazaauran oynca;

¢) arap waxcHuur cypanaérran ToMOHMA XYKM YTHArAH, OKNanran éxu
agp  THAraH SKHHOHH KHUAMMIUH 03acuiad SKHHOMIL TabKMOHK  amanra
omdpuil 6Gunan Gornuk cypos GVnca;

d)arap cypos cypanaérran Tomod MuHIAHIT KOHYHUMAMIHra Kypa,
LAXCHH KHHOMI }KﬂBﬂﬁFE]]JIHK[{a TOPTHLI MYIOATH S.I"'I"Hﬁ KETraH IKHHOATra
nonp 6¥nca;

e) cypor cypanaérran ToMOH MUIAHA KOHYHUMIMIHTa Kypa JKHHOAT
XHcodaanmaiiinran KuaMumra goup bynca.

2. Arap cYpoBHHHI HKpO THAHIWN c¥panaétran Tomon Xyayanaa oand
Dopunaérran Tepros, KHHOHH TabKHD, cyll MyXoxkamacH €KH XYKM HIKpOCHra
TYCKHHIMK Kuiaca, cypanaérran Tomon épaam k{pcaTHAHIIMHN KEUHKTHPHILH
MYMEKHH.

3. Ywby momnara kypa, cypoBun Oakapumimn  paa otHimn Eku
KCUNKTHPHLLLAN onanH, cypanaérradn Tomou:

a) cypaérran TOMOHHM Xap Kavjaai pajl THIl EXYJl KeUHKTHPHLI
cababaapn T¥rpucnia xabapaop KMAHLIN, Ba

b) c¥panaérran Tomon 3apyp ned xucobnaran waptiapaa Epaam
KypeaTiil MYMKHHJIMIHHH aHuknaw maxkcannaa cypa€rran Tomon Ounad
MacnaxaTiatning Jo3HM.

4. Arap cypaérran Tomon ywmby wmomaanunr 3-Oanan «b» Knunk
Danzmnaa Oenrunanran waptaapaa Epaam Kypearninimra poiy bynca, Maikyp
WapTiaapra aMmain KHJanHaan.

S-momaa
CVpoBHH HKPO ITHIL

I. Cypana&rran ToMoH CYPOBHM V3 MHINRI KOHYHUHIHIUTA MYBODHK,
cVpasaérran Tomon cyparan Taprtidaa, Damaptn Oy YHHHT KOHYHUHJIHIHIA
1 Oy Maca, 3yUIHK Onaan wKpo sTauan.

2, Cypaérran  Tomouumur cyposura «x¥pa, cypana&rran TomoH
cypadrran Tomonnn épaam TVrpucHaary cypoBHH HAKPO 3THII BAKTH Ba KOiH
XaKnaa xadapaop Kuiaaan.




3. Cypana€rran ToMoH cVpoB MKPO ITHIHIIHHHUHT KeHHKHIIMra onud
KeJMiy MyMKuH O¥aran xonarnap xakuaa cypadrran Tomouun syannk ounan
xadbapaop Kunaan.

4. Cypanaérran Tomonnunr Mapkasuii oprann cypaérran ToMOHHHHT
Mapkasuii opraniiy cypoB HIKPOCH HATHKANAPH Xakuia napxon xabapnop
KHAAH.

6-mo/u1a
AXYARATAAPHE TOMMHPHII

I. Cypanaérran TomoH, §3 MUWIHIA KOHYHUHINIHM KOMJIapHiaH Kemmd
UMKHO, XYXKATIAPHH TONMIMPHII TYFpUcHAAry cYpoBHU 3YUIMK OWIaH MKpo
YA,

2. llaxcuunr xo3up OYaMwMHKM Tanad KUIYBHH XYHKATHH TOMIIHPHID
Tyrpicuaarn cypoe cypanaérran Tomonra ywbdy waxce cypaérran Tomonna
xo3up 6¥nuinn kepak 6Varan myanataan TVkcon (90) kyn assan lobopunany.
[Lomwmanny Xonatnapaa, cypanaérran Tomon Oynnaii Tanabun Gekop Kuauu
MYMKHH.

3. Cypana&rran Tomon c¥paérran ToMoHra XyAGKaTHi TONIHPrasinri
TYFpUCHAA TacAukHn 1o00opaan. Arap Xy#oKatiapHu TONWHPHID HMKOHH
Oynmaca, cypaérran Tomon Oyuunr cababnapu xakuna xabapaop KniHHaLH.

T-moia
Xyaaraap sa axoopor Duaan TaLMuHaaM

1. Cypanaérran Tomon smnnoat minapn 0¥iinyga ¥sapo Xykykuii Epaamra
AoMp  Xyuokatnap, €3ymnap  Eku axOoOpoTAapHMHI  HycXasapu  Ounad
TabMuHIaii, cypaétran TomoH YRapHMHI aciMHM Tanad Kuaran xosariap
MYCTACHO.

2. Cypanaérran Tomon Xyuxokar, €3ys Eku axOOPOTHHHI HyCXanapuHi
Y3MHMHT BAKOJIATIIN OPraHiapHra TakauM 3THAHIIN J03uM OVaray waknaa sa
WAPTAAPAA TAKAUM TN,

3. Cypaérran Tomon, arap cypana&rran Tomon Oynu tanad xunca,
vaskyp HlaptHomara MyBo(HK yHIA TaKAHM ITHAraH XyMaaartiap, €3ysnap
XaMa MaTepHaAapHi, cypoBaa KYpeaTiiral KUHOAT WUIH YUYH 3apypHATH
KOAMaran TaKaupia, Kairapaam.

8-momna
Tuntys ¥reazmu sa xaraam

Cypanaérran Tomon §3 Muinauii Konynuuauru joupacuaa cypagrran
Tomonra TONMMPHIN YUYH KHHOAT HULIAPHTA aloKanop Xy#kariap, €3ysiap
Ekn awénapun  KUaMprd  TonMII  yuyH  THHTYBR  YTKasnul  €xku xarnai




TyrpucHaarn cyposun daxapaan. Ywdy xonaraa, nucodau srannosun o0yarau
YHUHHYH WAXCAAPHHHE XYRKYKIapH 'El'bﬂffp{]fb ITHITAAH Ba XHMOH KHJIHHAOH,

9-moana
Cypamaérran Tomon Xyayania k¥peatys Ba Jaamaapu o

I. C¥panaérran  Tomon c¥posra acocan Ba  YIMHHHHD  MWIIHH
KOHYHUHIHTHTA MyBO(HK axenapian ranuiap éxkn kypeatysnap onanu ékn
ynapaad c¥pa€rran TomoHra TonmuupHil yuyH Xysokarnap, &sysnap éxyn
amEnuil JanuaTapHi TaKAHM KHIHIIHE Tanad KunaaH.

2. Maskyp momaara mysoguk cypanaérran Tomonna kypcarys Oepuiu
VUYH HAKHpHAraH waxe Kyiingarn xonnapaa kypeatys Oepuuian  Gou
TOPTHLIM MYMKHH:

a) cypanaérran  TOMOHHHHI  MHUIMIT  KOHYHUMIHIHIA  MYBO(DHK,
cVpanaérran Tomonna onmd Gopunaanran wy kabu Xojaataapaa yuwoy waxc
kypearys Gepuiijian 6o TopTHIINTa pyxcaT THaca éxu Tanad KuianHea; Exkn

b) cypadrran  TomoHHMHT KOHyHuUMIHrHra mysoduk, cypaérran
Tomonna onn® Gopunamuran ury kabu Xonatnapiaa ywdy maxc kypcearys
Oepuinan 601 TOPTHINKHEA pyXcaT yTHnca Exku Tanad Kuannca,

3. Arap cypanaérran Tomon Xyayauaarn waxc cypaérran Tomon
MM KOHYHYHANIHTa OMHOAH KypcaTyB OepHINHH pajl 3THII XYKYKH €KH
MaOypusiTH MasRyanurn TVFpHcKaa n1asBo Kuiaca, cypaérran TOMOHHMHT
Mapxkasuii oprann cypanaérran Tomonnunr Mapkasuii opranura Oynaai
XYKYK €KH  MaxOypHATHHHT MaBKYLIHIAHH  TacAWKIOBYM YWDy XYKYK
Ba MAKOYPHATHHHT pacMHil Xy#KKATHHH TAKAHM 3Tajiu.

4. Tomounapuunr ¥y3apo KeJHIIyBMra acocaH Kypearysiap oJHil
MaKeaau1a suaeoxkon(peperanokanan Goiganranianim MyMKHH.

10-moana
Cypaérran Tomonga xosup 6¥amm

I. Cypaérran Tomoununr c¥posura kypa, Oawaprti OyHzaa waxc
xas(pCHIMIHHUHT  3apypuil kadosatn TasMuHnanca, cypana€rran Tomon
yvuidy waxcun cypaérran Tomon Xyayaniaa Teprosra kymaknaluvin €k
Kypcatys Gepui yuys taknnd yramm.

2. Taknudy  srunran waxe  cypadrran Tomouna  Tynananurad
xapaxkaTinap ékn TYNoBIap TYrpucujla xadapaop KuinHain,

3. Cypanaérran Tomon cypaérran ToMoHHN YWDy waxcuunr kapopn
TYrpucHaa Xabapaop KHaaim.

0




1-momaa

Maxkymaapnn eypaérran Tomonaa xosup 0Vamm yuyn BakTHunva
YTraznm

I. Cypanaérran Tomon Xyayamjaarn smaxkym, cypaérran ToMOHHMHT
cyposura acocad, cypaérran Tomon Xyayauia teprosra kymaxnatiuin €xu
Kypcatys Gepuit yuyH BaKTHHYE VTKAIMIHILA MYMEKIH.

2. Cypanaérran  Tomon wmaxkymun ciypagrran Tomonra Kgyitunary
xoanapaa yrkasaan:

a) yidy 1axc Teprosra Kymaknammin kM kypcatys Oepuin yuyH
yrrazunnura po3u Oynca; sa

b) cypaérran Tomon cypanaérran Tomon Ttanad Kwiran maxeyc
lapTaapra, wy sKymiaaiad YTkasunaérran WaxcHUHI KaMOKla CaknanuiH sa
xapheHsnurura goup Tanadbnapra puos aTHIINa po3u Oynca.

3. Cypanaérran Tomon §TKazunran waxcHUHr OyHJaH KeilMH KamMoKna
yvunad Typuil sapypuaTH idVkamrs TVrpuckaa cypaérran Tomonra xabap
Kiica, ywdy 1axe 0301 KuauHaau Ba yura nucbaran maskyp lllapraoma
1 0-MOLTACHHUHT KOHZAIApH KYaHuian,

4. Maskyp mogara Ounoan yreasunran waxce, Tomonnap yHuur
cypaérran Tomonra yrkazwnummaan €k ymdy umaxcHunr Xosup Oynuim
OpTHEK Tanad »THIMACINTHAaH 0MAHH §3apo KeJIHWNIran yeyija cypanacrran
Tomonra kaittapuisaan. [laxeuuar yTkasuaum sakry sa cypaérran Tomonaa
KaMOoKJ1a cakiad TvpHAran Aasp YHHHE JKa30HH YTam MyLIATHra KYLINIaaH.

12-mo/1a
Xashenzauk kadoaarn

1. Cypaérran Tomonna mazkyp llapraomannur 10 sa 1 1-monnanapuia
Gadn aTHrad cyposra Kypa xo3up 0yaran waxc:

a) cypaérran Tomonna cypana&rran TomMoH XyIAyJAHHH Tapk TryHHTA
Kaaap COaMp TraH Xap Kanaail KHAMHIIM YMYH KaMOKKa OJIMHMLIN, JKHHOWI
kapoOrapAnKKa TOPTHIAHILH SKH JKa3oJaHuiun, WyHHHCAeKk (yxapoank
NAbBOCHTA Kand ITHIMILH MYMKHH 3Mac, Oawaptn cypaérran Tomonaa yuoy
IWAXCHUHT HINTHPOKHCHS MA3KYP AabBO KY3FaTHINIL WMKoHH BYamaca;

b) yiuby 1waxcHuHr po3unMrHcHs, cyposina KypcatHAran KHHOAT
niman Goumika Xap Kawgail KHHOAT npoleccuaa kypcatys Oepuuira €xu
TEProsra KYMagaamniura Kand THIHIH MYMKHH Mac,

2. Arap waxce TapK STHIN IPKHHAMTHra ara Oyna TypuO, cypagrrau
Tomon xyavanun dyuaan OyEH Xo3up OYauiumura sapypar dyVKaury Tyrpucuia
xatap osran kvuaan downad yu Gew (15) kyH nunaa Tapk 3TMaca €kn Tapk
0, uxTHépnii papnuia KaifTnd Kenca, ynra HucdaTan Maskyp MOULAHMAT
|-Ganansaa Gearnaanran Konaanap aman Kuanig Tyxraiau.




3. Maskyp LWWapraomanunr 10 &xn | l-moananapura mysoduk Teprosra
Kymaknawmw 8ku kypcatys Oepuiira posunuk Oepmaran waxcra nucbaran
cypadrran Tomon €xu cypanaérran Tomonaa xap kKawaail #xaso &€k
MaKOYpAOR qopanapHi Kyiiam MyMKHH IMac.

4. Maskyp LWWapranomannur 10 Exn 1 1-moananapura mysouk Teprosra
Kymaknammy €k kypcatys Oepuiira posmnuk OGepran waxc ys3um Oepran
KYpcaTyBaapH yuyH #unouii Tabkubra Ay4op THAMWN MYMKHH 9Mac, Enrol
k¥pcarysnap Gepuin xonatn OyHIaH MyCTacHo.

13-mo/1a
Annomii haoansTaan OANHIAH AAPOMALIAP BA KHHOAT KYPOLIAApH

|. Cypanaérran Tomon, cyposra acocaH, TerHuuiM KXuHOHH GaonusTiad
oJiHral  napomamnap Ba  (8KkM) KHHOAT KYpO/UIapH YHUHP  Xyldyjauia
TYPrauJInruil aniKnam Jopatapuin Kypaan sa OYHHHT HATHAKATIApH Xakuaa
cypaérran Tomonra xabap Gepann.

2. Kunonit  aonuaTaan oauHran aapomannap sa  (€KH) KHHOAT
Kypoiuapi asuknadranja, cypanaérran Tomon §3 MHIIHA KOHYHHUHJIHTH
nonpacuaa Oynmail wunownii aonuaTAaH onMHrad gapomainap sa (€xu)
HHUHOAT KYPOINNAPUHKM HaszopaT kuiaui €ku mycoaapa KM vopalapuHi
kypann. Cypanaérran Tomon ¥3 MMIUIMIE KOHYHUMAHTH MYBO(QHK KHHOMI
thaosusTaan onuuaran aapomamuiap Ba (8xH) KHHOAT KYpoanapuHn cypaértran
Tomonra kaiitapuim  mymknn. bBywail suuvouii daonuatinan  onuHras
napomaznnap sa (kM) KHHOAT Kypoinapuuu kaiitapuw cypaérran ToMoHHHHT
cyau Exkn DolIKa BAKONATAM OPraHn TOMOHMJAH HMKapWIrad AKyHHil kapop
MaBKyL O¥nras Takanpiaa amanra ouHpHaanH.

3. Maskyp Moazann Kynnawja, wiconun srannosyn Oyaran yuuH4um
WANXCAapHUHD  XyKykaapn  cypanaérran Tomon muaAnHii  KOHYHYHJINTHTA
MYBO(HK YBTHPOGR HTHAAIN Ba XHMOS KHITHHAILH.

4. Mazkyp Illaprinoma makcajnapuia «xKHHOMA (PAOANATIAAH OAMHTAH
JAPOMALIAPY  ATAMACH JKMHOST COMMP ITHUAMIIM opkanu Oesocuta  EKH
OuasocHTa Kyara kupuriiran Eku rannad onuuran xap kauaai aménap €xku
dKTHEIAPp TYIOYHHIAIH Bad WKHMHOAT K}'Pﬂﬂﬂﬂpli” dTaMacH 3¢k EH[J WKHHOAT
coamp orwmnnaa Qoiinananuaran, Qoinanasunaérran €xyn (Qoiananni
MYIKANIAHTaH Xap Kanaail MyJIKHI auriaTtain,

l4-moma
Hlaxcnap Exn am@aapnn EKu YIAPHIHT TYPraH ROMHHI aHHKAAI

Arap cypagrran ToMOH waxcaapuuur Typrai #oiuHn EKH YJIapHUHT
laxcuun anunamTepuiny  exya cypana&ran Tomon Xyayanapa oyarau
AENap Xakmiaa ManiyMoT TAKAMM THIOHK cipaca, cypana&rran Tomon




§¥3 MHAAMI KOHYHYWIHIH JoHpackia cypoBHH HKpO ITHII yuyH Oapua
3ApypHii HopanapHy KVpaau.

15-moa1a

Maxduitinknn myxohaia KiiHm sa masaymoraapiaan goiiaasannmnn
MeKIAL

|. Cypanaérrad TOMOH TaKAHM 3TUATAH MabAyMOT €KW JaNHIIapHUHT
gxyn  Oveapail  mabaymor Sku  januanap manGanapuuu  Maxdgmiinukaa
canawny tanad kunmm mymeud. Owkop st €k (olinananum Tanabd
KHJIMHTaH waptiapra MyBopuk 0Vauium n103um.

2. Cypaérran Tomon €paam TYrpHcHAarn cYpoBHHHI Ma3sMyHHHH Ba
YHTA HIOBA KWIHHTaH Xy#oKkaTaapui Maxuitankia cakiammm tanad Kuanim
mymiis, bawaprn ywdy cyposud max@uilaiukun Oy3maran Xoija HApO
KHJIMIIHHHT MMKOHH OYnmaca, cipanaérran TomoH cYpoBHH MMKPO THIIILAH
onaun cypaérran Tomonnn Gy xakuaa xabapmop kunazn. Cypaérran Tomon
aca ¥3 HapbaTHaa cyVpoBHM TYNa EKH KHCMaH WKPO OTHII EKH 9TMacIHK
MACAIACHHN XAl KHnajim.

3. Cypaérran TomMOH TakiuM ISTHATAH MabAyMOT €KH AaNHINApHUHT
AVKOAMIIK, pyXcaTcus OJAHHMIIN, V3rapTHPHIMIIH Ba OWKOP STHAMIIN EKH
Varaua oiaananunuiian XuMos KHIHHUIHHE KadoaaTaaiiin,

4. Cypanagrran TOMOHHHHI ONAMHAAH OJMHTAaH €3Ma POIWINIHCHI
cypaérran Tomon mazkyp llaprhnomara MyBoQHK TakaAUM ITHATAH MabJIyMOT
Ekn  panunrapun  cyposna  kVaga  tyrtarangan  Oowika  maxcaanapiia
(poiinananmaiian Exu omkop yrmaiiam.

16-mo/1/10
FKnnont mummnm KU TALKHOHN JABOM HTTHPHIT YIYH VTKAZHII

I. Xap oup Tomon, Gowka Tomon ¥3 Xyayamna Knuouii TabKuOHM
aManra owupniy  yuyH, ywdy TomoHra YHUHP IOPHCAHKUHACHIA J0Hp
KUHOMIT  XYKYKOY3apinKkHn  Tawkun  3tysun  dakmnap Ouinad  DOFIHK
MABAYMOTHH TAKIUM KHAMILH MYMKHH,

2. Cypanaérran  Tomon cypaérran  Tomonun kypuaran  dapua
Xapakatiap Xakuaa sa sapypust O¥iaranaa, OyHaail ManiymMoT acocnia oino
Oopunran  wuHoWil  Tabku® HaTMkKanapu TVrpuckaa  xadapaop KHAAIM.
Cypa&rran Tomon c¥posura kypa akyHuil Kapop Hycxac 1000pHIHLIN 103HM.
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1 7-moa1a
Cepruduraranm EKn XakHKRIHIHEN TACAHKIaM

. Maskyp Ulaprioma pounpacuaa, cypos, YHra HJIOBA KHIHHTaH
Xyi#arnap Ba  cyposra kapobaH TaKauM  OTHAraH Xy#okatiap €k
Mmarepuaniap yuyi cepriudukariamn kM XakMEMIINIHHE Tacauknaw Tanad
KHAWHMaR .

2. Myaiisn xonatnapna, cypanaérran Tomon Eku cypaérran Tomon
Xy/k#ariap €KkH MaTepHALIAPHHHT XAKHKHIUMIHHE TacAuKiawHu - Tanad
KHATAHAA, Ma3Kyp Xy#katiap Ekn Matephannap ymoy mMoananusr 3-Oananna
Oenrunanras taprndia XaKHKHIINUTY TaCAHKIaHAAN.

3. Maskyp lllapruoma makcaanapujaa Xysokartnap &k marepuaniap
BAKOJIAT/IN Oprad Mancad/op waxcH TOMOHMIAH HM300anTan Ba wdopaérral
Tomon  Kouyunapura MmMysBodHK Maskyp OpPraHHMHT  pacMHil  MyXpH
KVitnaranaa, racannanran xucobnananm.

18-mo11a
Baknaank sa xapamaraap

I. Arap wmaskyp lllaprhomana Oomkaua Kouza Hasapia TYTHATAH
Oynmaca, cypanaérran Tomon cYpoBHMHI HXKPpO 2THII JAaBpuja cypaérrad
Tomon Mandaarnapuiun wpoaanaijn,

2. Arap Tomounapuunr ¥yiapo Kenummysura kypa Oouwikaua Ttaptd
Oenrnnaumaran Oyaca, cypanaérran Tomon €pram TYFpHCHIArH CYpOBHHHT
HAKPO Tianmn Onnan Oorank Oapua xapaxartiapHu Konnaiau, cypaérrai
Towmon aca Kyiinaarnaapun V3 suMMacura onauam:

a) cypanaérran Tomon xXyayaura €kH YHUHT Xyayamaad Oupop Oup
waxcHn Vrkasuw Onnan DOFAMK Xapakatnap Ba IHaxcHHHr cyposra acocat
maskyp Lapruomanuur 10 Ba | 1-mMojaanapu Konganapura Ounoan cypaérram
Tomon xyayauaa O¥nuin naspuaa Tynammmu nosum  Oomka Tnosiaap
Ba Napaxariap;

b) xubcaa caknamaérran waxcnapHy ViKasdul Ba  yaapHm  KysaTHo
DopyBUl XOANMAAPTa TYIAHAANFAH XapaKaTiap;

€) aKecneprTra TVIaHaANran Xapakariap;

d] Xyaorariapnn 24Ma BA OF3aKH TAPKHMA KHIHIL, HYCXa ONHII Xamia
BHAcOKOH(pepenuatoka ki OOWIKA EKTPOH BOCHTANAP OPRanH Jajinajap
QINITra 10Hp Xapaxmariaap:

e) AHHONil  (PaoanATAAN OJWHTAH apoMajulapHi  Kaiitapuil  OuiaH
OOFIMK Xapakataap;

1) cypanaérran Tomon ciposura kypa, cYpoBHH HKPO HTHIL MoDaiiniaa
Keand unkysun kV41a ryrnamaran dowka xapaxkarnap.
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19-mo0a0a
bomka xaakapo kennuysaapra mynocadar

Maskyp llaprnoma 6up Tomonun Oowka Tomounra yinap HIUTHPOKYH
Oyaran OoliKa Xaikapo waprHomanap €kn OmTHMIapra MyBOPHK XYKYKHIi
Epaam Kypcatniuira TYCKHHINK KHaMaian.

20-moa1a
MacaaxaTaamysaap

Tomonnap mazkyp Hlaprhomann camapany amanra OWHPHLL Makcaauia
y3apo Kenuumno OJINHTaH My/narnapia Oup-onpnapu Ounan
Machaxatnawysiap  yreazaaunap.  Tomomnap,  WYHHHIJEK,  MAaskyp
IlHapruomann amanra owmpumaa sapyp oynran amanuii yopanap Oopacuiaa
XaM Kennind onninapu MyMEHH,

21-momna
Huzonapun xaia srnm

Mazkyp LLapraomann TalkKHH KUK KR KyIaliia wo3ara kenajuran
dapua nuzonap TomMonnapHuir ypracuia Macnaxatiawysnap iyau Sunan xan
KHIIMHAIN.

22-mo/1a
Varaprupnuaap

Maskyp Llaprromara TomonnapHuer ¥3apo posuanri OHaan anoxmnia
Daéunomanap wakiauiaa pacmuiinawrupuiaaauray sa llaprnomana Genrnnad
K¥itnaran Tapnbaa Kyura KHpaauran §3rapTHprinnap KHpHTHIHIIE MYMKHH.

23-moaaa
Kyura knpuuin Ba TyraTiinmm

I. Maskyp lapruoma:

a) parnmrauns kunnnaan sa Wlapruomann patmpukanms Kuanira
JOHP HABIAT HMKH TapTtHO-TaoMuaIapi OaapuAraHanuru TYrpucHiary cyurru
xabapHoMa JAHNAOMATHE KaHANIAP OPKalK ONHHIAaH canafad cyHr YTTHIHHYK
(30) Kyn Kyura kupajm:
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b) yuuur kyura kupraspgad cyur KwinHrad cyposnapra nncbaran
TATONK ITHAAAHN, FAPYH TEFHILIH KMIAMHIN YHIAH ONAMH coanp sTtiiran 6yica
Xam.,

2. Xap Oup Tomon @&3ma xadapnoma 0OpHII OpKanu Maskyp
[HapTHOMaHUHT  aman  KHAMIIMHM  Tyratiimm  MyMmus. Maskyp
[Hapruomanunr aman kuanin 6yniail xabapuoma 6omwka Tomon Tapadunan
QJIHHTaH cavaian downad ontn (6) oiigan cVHT Tyraiam.

3. Tyratwaran Takaupaa, maskyp lllaprnoma yHHHP aman KHIHIIH
TYraTRATYHTa Kaaap Gepunran cyposnapra nuchatan TaTtOHK HTHIAMN.

Termwnn raprubna Bakonarnawrai Kyiinaa um30 HEKyBUWIAp LIYHra
ryBoxank oepno, maskyp LlaprHomann nmsonaaunap.

Xanoii waxpuaa 2022 diun 14 vosbpaa Wkku Hycxama, Xap Oupw
BeeTHaM, ¥30ek Ba wHrang Twanapuaa Tysuaam, Oynaa Gapua marHiap TEHr
ayrenturamp. Maskyp [laproomanu Tankud Kuadmja €M Kynnawaa
KeIHIIMOBYIIHKIIAP 103ara KeJaran Takaupila, HHIINS THAKAAr MaTH YCTyBOp
xHcobnaHanu.

Boernam Counaancrux Peenydankac Videxucron Pecnybaunxacn
HOMMIAH HOMH/IAH

Jle Muns HUn HurmarTuiana Hyajowes
bow npoxypop bow nporypop




